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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 3ης Μαΐου 1989
για την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών σχετικά με την ηλεκτρομαγνητική

συμβατότητα

(89/336/EOK)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 100 A,

έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής ('),

σε συνεργασία με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (2),

έχοντας υπόψη τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής
Επιτροπής (3),

Εκτιμώντας :

ότι επιβάλλεται να εκδοθούν τα μέτρα για την προοδευτική
εγκαθίδρυση της εσωτερικής αγοράς κατά τη διάρκεια
χρονικής περιόδου η οποία λήγει στις 31 Δεκεμβρίου 1992 ·
ότι η εσωτερική αγορά περιλαμβάνει ένα χώρο χωρίς εσωτε­
ρικά σύνορα μέσα στον οποίο εξασφαλίζεται η ελεύθερη
κυκλοφορία των εμπορευμάτων, των προσώπων, των υπηρε­
σιών και των κεφαλαίων·

ότι για τις ραδιοεπικοινωνίες καθώς και τις διατάξεις,
συσκευές ή συστήματα των οποίων η λειτουργία ενδέχεται
να επηρεαστεί από ηλεκτρομαγνητικές διαταραχές οφειλό­
μενες σε ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές, αρμόδια να
εξασφαλίζουν επαρκή προστασία από τα προβλήματα που
προκαλούν οι διαταραχές αυτές είναι τα κράτη μέλη ■

ότι τα κράτη μέλη είναι επίσης αρμόδια να μεριμνούν για
την προστασία των δικτύων διανομής ηλεκτρικής ενέργειας
από τις ηλεκτρομαγνητικές διαταραχές που μπορούν να τα

επηρεάσουν καθώς και, κατά συνέπεια, να επηρεάσουν τους
εξοπλισμούς που τροφοδοτούνται με τα δίκτυα αυτά ·

ότι η οδηγία 86/36 1 /ΕΟΚ του Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου
1986 για το πρώτο στάδιο της αμοιβαίας αναγνώρισης των
εγκρίσεων τύπου του τηλεπικοινωνιακού τερματικού εξοπλι­
σμού (4) ασχολείται, κυρίως, με τα σήματα που εκπέμπονται
από τον εν λόγω εξοπλισμό κατά την κανονική λειτουργία
του καθώς και την προστασία από οποιαδήποτε βλάβη των
δημόσιων τηλεπικοινωνιακών δικτύων ■ ότι, συνεπώς,
πρέπει να εξασφαλιστεί επαρκής προστασία στα εν λόγω
δίκτυα, περιλαμβανομένων και των συσκευών που συνδέ­
ονται με αυτά, από τις στιγμιαίες διαταραχές που προκα­
λούν τυχαία σήματα τα οποία ενδέχεται να εκπέψουν οι
συσκευές αυτές -

ότι, σε ορισμένα κράτη μέλη, διατάξεις αναγκαστικού
δικαίου προσδιορίζουν ειδικότερα τα επιτρεπτά επίπεδα
ηλεκτρομαγνητικών διαταραχών που οι εν λόγω συσκευές
μπορεί να προκαλούν και το βαθμό ατρωσίας τους κατά
των ιδίων αυτών σημάτων * ότι οι προαναφερθείσες διατά­
ξεις αναγκαστικού δικαίου δεν έχουν κατ' ανάγκη σαν
αποτέλεσμα διαφορετικό βαθμό προστασίας στα κράτη
μέλη αλλά, λόγω των διαφορών που παρουσιάζουν,
κωλύουν τις συναλλαγές εντός της Κοινότητας·
ότι οι εθνικές διατάξεις που εξασφαλίζουν την προστασία
αυτή πρέπει να είναι εναρμονισμένες για να εξασφαλίζουν
την ελεύθερη κυκλοφορία των ηλεκτρικών και ηλεκτρονι­
κών συσκευών, χωρίς τη μείωση των υφιστάμενων και
δικαιολογημένων βαθμών προστασίας στα κράτη μέλη ·
ότι το κοινοτικό δίκαιο όπως έχει σήμερα προβλέπει ότι,
κατά παρέκκλιση από ένα θεμελιώδη κανόνα της Κοινό­
τητας, όπως η ελεύθερη κυκλοφορία των εμπορευμάτων, τα
εμπόδια στην κυκλοφορία εντός της Κοινότητας λόγω
διαφοράς εθνικών διατάξεων σχετικών με την εμπορία των
προϊόντων πρέπει να γίνονται αποδεκτά στο βαθμό στονC ) ΕΕ αριθ. C 322 της 2. 12. 1987, σ. 4.

( 2) ΕΕ αριθ. C 262 της 10 . 10. 1988, σ. 82.
ΕΕ αριθ. C 69 της 20. 3 . 1989, σ. 72 .

(3) ΕΕ αριθ. C 134 της 24. 5 . 1988, σ. 2 . (4) ΕΕ αριθ . L 217 της 5 . 8 . 1986, σ. 21 .
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οποίο οι εν λόγω διατάξεις μπορούν να θεωρούνται απαραί­
τητες προκειμένου να ικανοποιηθούν ουσιώδεις απαιτήσεις ■
ότι, για το λόγο αυτό, η νομοθετική εναρμόνιση στην
παρούσα περίπτωση πρέπει να περιορίζεται μόνο στις αναγ­
καίες διατάξεις για την επίτευξη των στόχων που αφορούν
την προστασία όσον αφορά την ηλεκτρομαγνητική συμβα­
τότητα · ότι οι στόχοι αυτοί πρέπει να αντικαταστήσουν τις
εθνικές διατάξεις στο συγκεκριμένο τομέα ·

ότι, κατά συνέπεια, η παρούσα οδηγία καθορίζει μόνο τους
στόχους προστασίας στον τομέα της ηλεκτρομαγνητικής
συμβατότητας · ότι, προκειμένου να μπορεί ευκολότερα να
αποδεικνύεται η συμμόρφωση προς τους στόχους αυτούς,
επιβάλλεται να υπάρχουν εναρμονισμένα πρότυπα σε ευρω­
παϊκό επίπεδο όσον αφορά την ηλεκτρομαγνητική συμβατό­
τητα, δηλαδή πρότυπα με την τήρηση των οποίων μπορεί να
τεκμαίρεται η πιστότητα των προϊόντων , προς τους στόχους
προστασίας · ότι τα εναρμονισμένα, σε ευρωπαϊκό επίπεδο,
αυτά πρότυπα εκπονούνται από ιδιωτικούς οργανισμούς και
πρέπει να διατηρούν το χαρακτήρα κειμένων μη υποχρεω­
τικών ότι, για το σκοπό αυτό, η ευρωπαϊκή επιτροπή
ηλεκτροτεχνικής τυποποίησης (CΕΝΕLΕC) αναγνωρίζεται
ως o αρμόδιος οργανισμός στον τομέα της παρούσας
οδηγίας για τη θέσπιση των εναρμονισμένων προτύπων
σύμφωνα με τις γενικές κατευθυντήριες γραμμές για τη
συνεργασία μεταξύ της Επιτροπής και της ευρωπαϊκής
επιτροπής τυποποίησης (CΕΝ) και της CΕΝΕLΕC, οι οποίες
υπογράφηκαν στις 13 Νοεμβρίου 1984 · ότι, σύμφωνα με την
έννοια της παρούσας οδηγίας, ως εναρμονισμένο πρότυπο
θεωρείται μια τεχνική προδιαγραφή (ευρωπαϊκό πρότυπο ή
έγγραφο εναρμόνισης) εγκεκριμένη από τη CΕΝΕLΕC,
αφενός, κατ' εντολή της Επιτροπής σύμφωνα με την οδηγία
83/ 189/EOK του Συμβουλίου της 28ης Μαρτίου 1983 για
την καθιέρωση μιας διαδικασίας πληροφόρησης στον τομέα
των προτύπων και προδιαγραφών ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από την οδηγία 88/ 182/EOK (2), και, αφετέρου,
με βάση τις γενικές κατευθυντήριες γραμμές που αναφέ­
ρονται ανωτέρω ·

ότι, αναμένοντας την έγκριση των εναρμονισμένων προτύ­
πων υπό την έννοια της παρούσας οδηγίας, πρέπει να διευ­
κολυνθεί η ελεύθερη κυκλοφορία των εμπορευμάτων με την
αποδοχή, μεταβατικά, σε κοινοτικό επίπεδο συσκευών
σύμφωνων με τα εθνικά πρότυπα τα οποία επιλέγονται
σύμφωνα με διαδικασία κοινοτικού ελέγχου που εξασφαλί­
ζει ότι τα εθνικά αυτά πρότυπα ανταποκρίνονται στους
στόχους της παρούσας οδηγίας όσον αφορά την
προστασία ·

ότι με τη δήλωση πιστότητας ΕΚ όσον αφορά τη συσκευή ,
τεκμαίρεται η πιστότητα της συσκευής προς την παρούσα
οδηγία · ότι η δήλωση αυτή πρέπει να περιβάλλεται την
απλούστερη δυνατή μορφή ·

ότι για τις συσκευές που καλύπτει η οδηγία 86/36 1 /ΕΟΚ,
προκειμένου να επιτευχθεί αποτελεσματική προστασία από
άποψη ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας, η τήρηση των
διατάξεων της παρούσας οδηγίας πρέπει, επιπλέον, να
βεβαιώνεται με σήματα ή πιστοποιητικά πιστότητας που
παρέχονται από οργανισμούς τους οποίους έχουν δηλώσει
τα κράτη μέλη · ότι, προκειμένου να διευκολυνθεί η αμοι­
βαία αναγνώριση των σημάτων και πιστοποιητικών που
χορηγούνται από τους οργανισμούς αυτούς, πρέπει να εναρ­

μονιστούν τα κριτήρια που πρέπει να λαμβάνονται υπόψη
για τον καθορισμό τους ·

ότι, πάντως θα ήταν δυνατόν να σημειωθούν παρενοχλή­
σεις των ραδιοεπικοινωνιών και των δικτύων τηλεπικοινω­
νιών από συσκευές· ότι, συνεπώς, πρέπει να προβλεφθεί
διαδικασία για την αντιμετώπιση αυτού του κινδύνου ·

ότι η παρούσα οδηγία ισχύει για συσκευές και υλικό που
αναφέρεται στις οδηγίες 76/889/EOK (3) και 76/890/EOK (4)
που αφορούν την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών
μελών των αναφερομένων στις ηλεκτρομαγνητικές διατα­
ραχές που προκαλούνται από ηλεκτρικές οικιακές συσκευές,
φορητά εργαλεία και παρόμοιες συσκευές καθώς και στον
περιορισμό των παρασίτων των φωτιστικών διατάξεων με
λαμπτήρες φθορισμού εφοδιασμένους με εκκινητήρα ■ ότι
πρέπει, συνεπώς, να καταργηθούν οι οδηγίες αυτές,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

Αρθρο 1

Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας νοούνται ως :
1 . «Συσκευές»: όλες οι ηλεκτρικές κια ηλεκτρονικές
συσκευές καθώς και o εξοπλισμός και οι εγκαταστάσεις
που περιέχουν ηλεκτρικά ή/και ηλεκτρονικά μέρη.

2. «Ηλεκτρομαγνητική διαταραχή»: ηλεκτρομαγνητικό
φαινόμενο που μπορεί να προκαλέσει διαταραχές της
λειτουργίας μιας διάταξης, συσκευής ή συστήματος. Μια
ηλεκτρομαγνητική διαταραχή μπορεί να είναι θόρυβος
ηλεκτρομαγνητικής προέλευσης, ανεπιθύμητο σήμα ή
μεταβολή του ιδίου του μέσου δια του οποίου γίνεται η
διάδοση .

3 . «A τρωσία» : ικανότητα μιας διάταξης, συσκευής ή συστή­
ματος να λειτουργεί χωρίς να υποβαθμίζεται η ποιότητα
της λειτουργίας του παρά την ύπαρξη ηλεκτρομαγνητικής
διαταραχής.

4. «Ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα»: ικανότητα μιας
διάταξης, συσκευής ή συστήματος να λειτουργεί ικανο­
ποιητικά στο ηλεκτρομαγνητικό του περιβάλλον, χωρίς
να προκαλεί απαράδεκτες ηλεκτρομαγνητικές διαταραχές
σε οτιδήποτε ευρίσκεται, στο περιβάλλον αυτό.

5 . «Αρμόδιος οργανισμός»: οργανισμός που -ανταποκρί­
νεται στα κριτήρια που απαριθμούνται στο παράρτημα II
και αναγνωρίζεται ως τέτοιος.

6. «Βεβαίωση ΕΚ για τον τύπο συσκευής»: έγγραφο με το
οποίο ένας δηλωμένος οργανισμός, σύμφωνα με το άρθρο
1 G παράγραφος 6, πιστοποιεί ότι o υπό εξέταση τύπος
συσκευής ανταποκρίνεται στις διατάξεις της παρούσας
οδηγίας που εφαρμόζονται στην περίπτωσή του.

Αρθρο 2

1 . H παρούσα οδηγία εφαρμόζεται στις συσκευές που
μπορεί να προκαλούν ηλεκτρομαγνητικές διαταραχές ή των
οποίων η λειτουργία μπορεί να επηρεάζεται από τέτοιου
είδους διαταραχές.

H οδηγία καθορίζει τις απαιτήσεις προστασίας στον εν
λόγω τομέα καθώς και τις σχετικές λεπτομέρειες ελέγχου.

C ) ΕΕ αριθ. L 109 της 26 . 4. 1983 , σ. 8 .
( 2 ) ΕΕ αριθ. L 81 της 26. 3 . 1988, σ. 75.

(3) ΕΕ αριθ. L 336 της 4. 12 . 1976, σ. 1 .
(4) ΕΕ αριθ. L 336 της 4. 12 . 1976, σ. 22 .
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2. Στο βαθμό που ορισμένες απαιτήσεις προστασίας που
καθορίζονται στην παρούσα οδηγία έχουν εναρμονιστεί,
για ορισμένες συσκευές, από ειδικές οδηγίες, η παρούσα.
οδηγία δεν εφαρμόζεται ή παύει να εφαρμόζεται, γι' αυτές
τις συσκευές και γι' αυτές τις απαιτήσεις προστασίας,
αμέσως μόλις τεθούν σε ισχύ οι ειδικές αυτές οδηγίες.

3 . O ραδιοφωνικός εξοπλισμός που χρησιμοποιείται από
τους ραδιοερασιτέχνες κατά την έννοια του ορισμού αριθ.
53 άρθρο 1 του κανονισμού «ραδιοφωνία», o οποίος
αποτελεί τμήμα της Διεθνούς Σύμβασης Τηλεπικοινωνιών,
εξαιρείται από το πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας,
εκτός εάν o εξοπλισμός διατίθεται στο εμπόριο.

ΆρSρο 3

Τα κράτη μέλη θεσπίζουν όλες τις πρόσφορες διατάξεις
ώστε οι συσκευές που αναφέρονται στο άρθρο 2 να
μπορούν να διατίθενται στην αγορά ή να τίθενται σε
λειτουργία μόνον αν ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις που
καθορίζονται στην παρούσα οδηγία, εφόσον οι συσκευές
αυτές εγκαθίστανται και συντηρούνται όπως πρέπει και
χρησιμοποιούνται όπως προβλέπεται γι' αυτές.

ΆρSρο 4

Οι συσκευές που αναφέρονται στο άρθρο 2 πρέπει να κατα­
σκευάζονται κατά τρόπο ώστε :
α) να περιορίζονται οι προκαλούμενες ηλεκτρομαγνητικές
διαταραχές σε επίπεδο τέτοιο ώστε οι συσκευές ραδιο­
φώνου και τηλεπικοινωνιών καθώς και οι λοιπές
συσκευές να μπορούν να λειτουργούν όπως προβλέπεται
γι' αυτές­

β) οι συσκευές να διαθέτουν οι ίδιες επαρκή βαθμό ενδογε­
νούς ατρωσίας έναντι των ηλεκτρομαγνητικών διαταρα­
χών για να μπορούν να λειτουργούν όπως προβλέπεται
γι' αυτές.

Οι κυριότερες απαιτήσεις προστασίας περιλαμβάνονται στο
παράρτημα III .

ΆρSρο 5

Τα κράτη μέλη δεν εμποδίζουν, για λόγους που αφορούν
την ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα, ούτε τη διάθεση στην
αγορά ούτε τη λειτουργία στο έδαφος τους των συσκευών
που εμπίπτουν στην παρούσα οδηγία και οι οποίες ανταπο­
κρίνονται στις διατάξεις της.

ΆρSρο 6

1 . Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας δεν εμποδίζουν την
εφαρμογή στα κράτη μέλη των εξής ειδικών μέτρων :
α) των μέτρων σχετικά με τη θέση σε λειτουργία και τη
χρησιμοποίηση της συσκευής τα οποία λαμβάνονται για
έναν ιδιαίτερο χώρο για την αντιμετώπιση υφισταμένου 1
ή προβλεπόμενου προβλήματος ηλεκτρομαγνητικής
συμβατότητας ·

β) των μέτρων σχετικά με την εγκατάσταση της συσκευής,
τα οποία λαμβάνονται για την προστασία των δημόσιων
τηλεπικοινωνιακών δικτύων ή των σταθμών εκπομπής ή
λήψης που χρησιμοποιούνται για λόγους ασφάλειας.

2 . Με την επιφύλαξη της οδηγίας 33/ 189/EOK, τα κράτη
μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή και τα υπόλοιπα κράτη
μέλη σχετικά με τα ειδικά μέτρα που λαμβάνουν δυνάμει
της παραγράφου 1 .

3 . Για τα ειδικά μέτρα που αναγνωρίζονται ως δικαιολο­
γημένα, η Επιτροπή δημοσιεύει κατάλληλη ενημέρωση στην
Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

ΆρSρο 7

1 . Τα κράτη μέλη θεωρούν σύμφωνες με τις απαιτήσεις
προστασίας που αναφέρονται στο άρθρο 4, τις συσκευές οι
οποίες ανταποκρίνονται :

α) προς τα σχετικά εθνικά πρότυπα με τα οποία μεταγρά­
φονται τα εναρμονισμένα πρότυπα των οποίων τα στοι­
χεία έχουν δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. Ία κράτη μέλη δημοσιεύουν
τα στοιχεία των εθνικών αυτών προτύπων ·

β) ή προς τα σχετικά εθνικά πρότυπα που αναφέρονται
στην παράγραφο 2, εάν δεν υπάρχουν εναρμονισμένα
πρότυπα για τους τομείς που καλύπτονται από τα
πρότυπα αυτά.

2 . Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το
κείμενο των εθνικών τους προτύπων τα οποία αναφέρονται
στην παράγραφο 1 στοιχείο β) και τα οποία θεωρούν ότι
πληρούν τις απαιτήσεις προστασίας που αναφέρονται στο
άρθρο 4. H Επιτροπή ανακοινώνει αμέσως το κείμενο αυτό
στα λοιπά κράτη μέλη . Κατά την προβλεπόμενη στην παρά­
γραφο 2 του άρθρου 8 διαδικασία, η Επιτροπή κοινοποιεί
στα κράτη μέλη εκείνα τα πρότυπα για τα οποία τεκμαίρε­
ται η πιστότητα προς τις απαιτήσεις προστασίας που αναφέ­
ρονται στο άρθρο 4.

Τα κράτη μέλη δημοσιεύουν τα στοιχεία των προτύπων
αυτών. Επίσης η Επιτροπή τα δημοσιεύει στην Επίσημη
Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

3 . Όταν o κατασκευαστής δεν έχει εφαρμόσει τα
πρότυπα που χχναφέρονται στην -παράγραφο 1 , ή τα έχει
εφαρμόσει εν μέρει, ή αν δεν υπάρχουν πρότυπα, τα κράτη
μέλη δέχονται ότι οι συσκευές -θεωρούνται σύμφωνες προς
τις απαιτήσεις προστασίας που αναφέρονται στο άρθρο 4,
εφόσον η πιστότητά τους προς τις απαιτήσεις αυτές βεβαιώ­
νεται με κάποιο από τα μέσα τα οποία προβλέπονται στο
άρθρο 10 παράγραφος 2.

ΆρSρο 8

1 . Όταν ένα κράτος μέλος ή η Επιτροπή κρίνει ότι τά
εναρμονισμένα πρότυπα που αναφέρονται στο άρθρο 7
παράγραφος 1 στοιχείο α) δεν ικανοποιούν πλήρως τις απαι­
τήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4, το εν λόγω κράτος
μέλος ή η Επιτροπή υποβάλλει το θέμα στη μόνιμη επιτροπή
που συστάθηκε με την οδηγία 83/189/EOK, η οποία στη
συνέχεια ονομάζεται «επιτροπή», αναφέροντας τους λόγους
για την ενέργεια αυτή. H επιτροπή γνωμοδοτεί επειγόντως.

Αφού λάβει υπόψη τη γνώμη της επιτροπής, η Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων γνωστοποιεί το συντομότερο στα
κράτη μέλη αν η δημοσίευση των προτύπων αυτών, η οποία
προβλέπεται στο άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο α), πρέπει
να ακυρωθεί ή όχι στο σύνολό της ή κατά ένα τμήμα της.
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μέσα που αναφέρονται στο άρθρο 10, το αρμόδιο κράτος
μέλος λαμβάνει κατά την έκδοση του πιστοποιητικού τα
κατάλληλα μέτρα και ενημερώνει σχετικά την Επιτροπή και
τα υπόλοιπα κράτη μέλη.

4. H Επιτροπή φροντίζει ώστε τα κράτη μέλη να τηρού­
νται ενήμερα σχετικά με την εξέλιξη και τα αποτελέσματα
της διαδικασίας αυτής.

2 . Μετά την παραλαβή της ανακοίνωσης που προβλέπε­
ται στο άρθρο 7 παράγραφος 2, η Επιτροπή των Ευρωπαϊ­
κών Κοινοτήτων ζητεί τη γνώμη της επιτροπής. Με βάση τη
γνώμη αυτή, η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
ενημερώνει το συντομότερο τα κράτη μέλη εάν πρέπει να
τεκμαίρεται η πιστότητα του εν λόγω εθνικού προτύπου
και, αν τα στοιχεία του προτύπου αυτού πρέπει να δημοσι­
ευθούν, ως αναφορά, σε εθνικό επίπεδο.

Αν η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ή ένα κράτος
μέλος θεωρεί ότι ένα εθνικό πρότυπο δεν πληροί πλέον τις
αναγκαίες προϋποθέσεις ώστε να τεκμαίρεται ότι συμφωνεί
προς τις απαιτήσεις προστασίας που αναφέρονται στο
άρθρο 4, η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ζητεί τη
γνώμη της επιτροπής η οποία γνωμοδοτεί χωρίς καθυστέ­
ρηση. Με βάση τη γνώμη αυτή, η Επιτροπή των Ευρωπαϊ­
κών Κοινοτήτων γνωστοποιεί το συντομότερο στα κράτη
μέλη αν για το εν λόγω πρότυπο πρέπει ή δεν πρέπει πλέον
να συνεχίσει να τεκμαίρεται η πιστότητά του και, αν όχι,
αν πρέπει να ακυρωθεί στο σύνολό της ή κατά ένα τμήμα
της η δημοσΐευσή του που προβλέπεται στο άρθρο 7 παρά­
γραφος 2 .

ΑρSρο 10

1 . Στην περίπτωση των συσκευών για τις οποίες o κατα­
σκευαστής εφάρμοσε τα πρότυπα του άρθρου 7 παράγραφος
1 , η πιστότητα των συσκευών προς τις διατάξεις της παρού­
σας οδηγίας βεβαιώνεται με δήλωση πιστότητας ΕΚ που
χορηγεί o κατασκευστής ή εκπρόσωπός του εγκατεστημένος
στην Κοινότητα. H δήλωση αυτή πρέπει να τίθεται στη
διάθεση της αρμόδιας αρχής, για μια δεκαετία μετά από τη
διάθεση στην αγορά των συσκευών.

Εξάλλου, o κατασκευαστής ή o εκπρόσωπός του που είναι
εγκατεστημένος στην Κοινότητα, επιθέτει το σήμα πιστότη­
τας ΕΚ στη συσκευή ή τη συσκευασία της, στις αρμόδιες
χρήσεις ή στην εγγύηση .

Εφόσον ούτε o κατασκευαστής ούτε o εκπρόσωπός του
είναι εγκατεστημένοι στην Κοινότητα, την προαναφερόμενη
υποχρέωση να τηρεί δήλωση πιστότητας ΕΚ στη διάθεση
των αρμοδίων έχει κάθε πρόσωπο που διαθέτει τη συσκευή
στην κοινοτική αγορά.

Στο παράρτημα I περιλαμβάνονται or διατάξεις οι σχετικές
με τη δήλωση ΕΚ και το σήμα ΕΚ.

2. Στην περίπτωση συσκευών για τις οποίες o κατασκευα­
στής δεν έχει εφαρμόσει, ή έχει εφαρμόσει μόνον εν μέρει
τα πρότυπα του άρθρου 7 παράγραφος 1 , ή αν δεν υπάρχουν
πρότυπα, o κατασκευαστής ή o εγκατεστημένος στην
Κοινότητα εκπρόσωπός του θέτει στη διάθεση των αρμό­
διων αρχών, μόλις διατεθεί η συσκευή στην αγορά, τεχνικό
φάκελο κατασκευής. Στο φάκελο αυτό περιγράφεται η
συσκευή και εκτίθεται o τρόπος που ακολουθείται προκει­
μένου να εξασφαλιστεί η πιστότητα της συσκευής- προς τις
απαιτήσεις προστασίας του άρθρου 4 καθώς και η τεχνική
έκθεση ή πιστοποιητικό που πρέπει αμφότερα να προέρχο­
νται από αρμόδιο οργανισμό.

O φάκελος αυτός πρέπει να τηρείται στη διάθεση των αρμό­
διων αρχών για μια δεκατετία από τη διάθεση στην αγορά
των συσκευών.

Εφόσον ούτε o κατασκευαστής ούτε o εκπρόσωπός του
είναι εγκατεστημένοι στην Κοινότητα, την προαναφερόμενη
υποχρέωση τήρησης τεχνικού φακέλου στη διάθεση των
αρμοδίων αρχών έχει κάθε πρόσωπο που διαθέτει τη
συσκευή στην κοινοτική αγορά.

H πιστότητα προς τη συσκευή που περιγράφεται στον
τεχνικό φάκελο βεβαιώνεται σύμφωνα με τη διαδικασία
που προβλέπεται στην παράγραφο 1 .

Τα κράτη μέλη τεκμαίρουν, με την επιφύλαξη της παρούσας
παραγράφου, ότι οι συσκευές αυτές ανταποκρίνονται προς
τις απαιτήσεις προστασίας του άρθρου 4.

Αρθρο 9

1 . Όταν ένα κράτος μέλος διαπιστώνει ότι συσκευή που
συνοδεύεται από πιστοποιητικό μέσον προβλεπόμενο στο
άρθρο 10 δεν πληροί τις απαιτήσεις προστασίας του άρθρου
4, λαμβάνει κάθε πρόσφορο μέτρο ώστε να αποσυρθεί ή να
απαγορευθεί η διάθεση της εν λόγω συσκευής στην αγορά ή
να εμποδιστεί η ελεύθερη κυκλοφορία της.

Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος ενημερώνει αμέσως την
Επιτροπή σχετικά με το μέτρο αυτό και αναφέρει τους
λόγους για τους οποίους έλαβε την απόφαση και, ειδικό­
τερα, αν η μη πιστότητα οφείλεται :

α) στο ότι δεν πληρούνται οι απαιτήσεις του άρθρου 4,
εφόσον η συσκευή δεν ανταποκρίνεται στα πρότυπα που
αναφέρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 1 ■

β ) σε εσφαλμένη εφαρμογή των προτύπων που αναφέρονται
στο άρθρο 7 παράγραφος 1 ■

γ) σε κενό που παρουσιάζουν τα ίδια τα πρότυπα που
αναφέρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 1 .

2 . H Επιτροπή πραγματοποιεί το ταχύτερο διαβουλεύσεις
με τα ενδιαφερόμενα μέρη. Όταν η Επιτροπή διαπιστώσει,
μετά τις διαβουλεύσεις αυτές, ότι η ενέργεια είναι δικαιολο­
γημένη, ενημερώνει αμέσως σχετικά το κράτος μέλος το
οποίο έκανε την ενέργεια αυτή, καθώς και τα υπόλοιπα
κράτη μέλη.

Αν η απόφαση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 οφείλε­
ται σε κενό των προτύπων, η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων, αφού πραγματοποιήσει διαβουλεύσεις με τα
ενδιαφερόμενα μέρη, προσφεύγει στην επιτροπή εντός δύο
μηνών, εφόσον το κράτος μέλος που έχει λάβει τα μέτρα
σκοπεύει να τα διατηρήσει, και αρχίζει τις διαδικασίες που
αναφέρονται στο άρθρο 8.

3 . Όταν μια συσκευή, η οποία δεν πληροί τις απαιτήσεις
πιστότητας, συνοδεύεται από κάποιο από τα πιστοποιητικά
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3 . Εφόσον δεν υπάρχουν ακόμα τα πρότυπα που αναφέ­
ρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 1 , και με την επιφύλαξη
των διατάξεων της παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου, οι
εν λόγω συσκευές μπορούν να συνεχίσουν να υπόκεινται,
μεταβατικά, και το αργότερο έως τις 31 Δεκεμβρίου 1992
στα εθνικά καθεστώτα που ισχύουν κατά την ημερομηνία
έκδοσης της παρούσας οδηγίας, με την επιφύλαξη της
συμβατότητας των καθεστώτων αυτών με της διατάξεις της
συνθήκης,

4. H πιστότητα των συσκευών που καλύπτονται από το
άρθρο 2 παράγραφος 2 της οδηγίας 86/36 1 /ΕΟΚ προς τις
διατάξεις της παρούσας οδηγίας βεβαιώνεται σύμφωνα με
τη διαδικασία που προβλέπεται στην παράγραφο 1 , αφού o
κατασκευαστής ή o εγκατεστημένος στην Κοινότητα εκπρό­
σωπός του έχει λάβει βεβαίωση ΕΚ τύπου για τις εν λόγω
συσκευές από έναν από τους δηλωμένους οργανισμούς που
αναφέρονται στην παράγραφο 6 του παρόντος άρθρου.

5 . H πιστότητα των εκπομπών ραδιεπικοινωνίας, όπως
προσδιορίζονται στη σύμβαση της Διεθνούς Ένωσης Τηλε­
πικοινωνιών, προς τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας
βεβαιώνεται σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται
στην παράγραφο 1 , αφού o κατασκευαστής ή o εγκατεστη­
μένος στην Κοινότητα εκπρόσωπος του έχει λάβει
βεβαίωση ΕΚ τύπου για τις εν λόγω συσκευές από έναν από
τους δηλωμένους οργανισμούς που αναφέρονται στην παρά­
γραφο 6.

H διάταξη αυτή δεν εφαρμόζεται στις ως άνω συσκευές
εφόσον έχουν σχεδιασθεί και προορίζονται αποκλειστικά
για τους ραδιοερασιτέχνες κατά την έννοια της παραγράφου
3 του άρθρου 2 .

6. Κάθε κράτος μέλος ανακοινώνει στην Επιτροπή και τα
λοιπά κράτη μέλη, τις αρμόδιες αρχές που αναφέρονται στο
παρών άρθρο και τους οργανισμούς στους οποίους έχει
ανατεθεί η χορήγηση των βεβαιώσεων ΕΚ τύπου που
αναφέρονται στις παραγράφους 4 και 5 . H Επιτροπή δημο­
σιεύει, για ενημερώτικούς λόγους, στην Επίσημη Εφημερίδα
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, τον κατάλογο των αρχών και
των οργανισμών αυτών και φροντίζει να είναL ενημερω­
μένος.

Στην ανακοίνωση προσδιορίζεται εάν οι οργανισμοί αυτοί
είναι αρμόδιοι για όλες τις συσκευές που καλύπτει η

παρούσα οδηγία ή αν η ευθύνη τους περιορίζεται σε ορισμέ­
νους ειδικούς τομείς.

Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν τα κριτήρια που αναφέρονται
στο παράρτημα II για την αξιολόγηση των προς δήλωση
οργανισμών.

Οι οργανισμοί που αναταποκρίνονται στα κριτήρια αξιολό­
γησης τα οποία προβλέπονται στα σχετικά εναρμονισμένα
πρότυπα τεκμαίρεται ότι ανταποκρίνονται στα προαναφερό­
μενα κριτήρια.

Ένα κράτος μέλος που έχει ανακοινώσει έναν οργανισμό
πρέπει να ανακαλεί την έγκριση αν διαπιστώνει ότι o οργα­
νισμός αυτός δεν πληροί πλέον τα κριτήρια που αναφέρο­
νται στο παράρτημα II . Το κράτος μέλος αυτό ενημερώνει
αμέσως σχετικά την Επιτροπή και τα υπόλοιπα κράτη μέλη.

Άρθρο 11

H οδηγία 76/889/EOK και η οδηγία 76/890/EOK καταρ­
γούνται από την 1η Ιανουαρίου 1992.

Άρθρο 12

1 . Τα κράτη μέλη θεσπίζουν και δημοσιεύουν τις αναγ­
καίες νομοθετικές κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις
για να συμμορφωθούν με την παρούσα οδηγία πριν από την
1η Ιουλίου 1991 . Ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή.

Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν τις διατάξεις αυτές από την 1η
Ιανουαρίου 1992.

2 . Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή τα
κείμενα των διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις οποίες
θεσπίζουν στον τομέα που διέπεται από την παρούσα
οδηγία.

Άρθρο 13

H παρούσα οδηγία απαευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 3 Μαΐου 1989.

Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος
P. SΟLΒΕS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

1 . Δήλωση πιστότητας ΕΚ

H δήλωση πιστότητας ΕΚ πρέπει να περιλαμβάνει τα εξής στοιχεία :
— περιγραφή της υπό εξέταση συσκευής ή των υπό εξέταση συσκευών,
— αναφορά των προδιαγραφών ως προς τις οποίες δηλώνεται η πιστότητα και, ενδεχομένως, τα εσωτερικά
μέτρα που έχουν ληφθεί προκειμένου να εξασφαλιστεί η πιστότητα των συσκευών προς τις διατάξεις της
οδηγίας,

— τα στοιχεία ταυτότητας του υπογράφοντος, o οποίος έχει εξουσιοδοτηθεί δεόντος από τον κατασκευαστή ή
εκπρόσωπο του,

— ενεχομένως την αναφορά της βεβαίωσης ΕΚ τύπου, η οποία έχει χορηγηθεί από δηλωμένο οργανισμό.

2 . Σήμα πιστότητας ΕΚ

— Το σήμα πιστότητας ΕΚ αποτελείται από το λογότυπο CE που απεικονίζεται παρακάτω και τη χρονολογία
κατά την οποία έχει επιτεθεί το σήμα.

— Κατά περίπτωση, το σήμα αυτό πρέπει να συμπληρώνεται από το διακριτικό λογότυπο του δηλωμένου οργα­
νισμού, o οποίος χορήγησε την βεβαίωση ΕΚ τύπου.

— Εφόσον οι συσκευές αποτελούν το αντικείμενο άλλων οδηγιών που προβλέπουν το σήμα πιστότητας ΕΚ, η
επίθεση του σήματος ΕΚ υποδηλώνει την πιστότητα προς τις σχετικές απαιτήσεις και των λοιπών αυτών
οδηγιών.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ U

Κριτήρια για την εκτίμηση των οργανισμών που πρέπει να δηλωθούν

Οι οργανισμοί που δηλώνονται από τα κράτη μέλη πρέπει να πληρούν τις ακόλουθες ελάχιστες προϋποθέσεις :
1 . Πρέπει να διαθέτουν το προσωπικό, τα μέσα και τον εξοπλισμό που είναι απαραίτητα.
2. Το προσωπικό πρέπει να διαθέτει την πρέπουσα τεχνική κατάρτιση και επαγγελματική ακεραιότητα.
3. Όσον αφορά την εκτέλεση των δοκιμών, τη σύνταξη των εκθέσεων, την έκδοση των βεβαιώσεων και την πραγ­
ματοποίηση της επίβλεψης που προβλέπονται από την παρούσα οδηγία, τα στελέχη και το τεχνικό προσωπικό
πρέπει να είναι ανεξάρτητα από όλους τους κύκλους, τις ομάδες ή τα πρόσωπα που άπτονται άμεσα ή έμμεσα
του τομέα του συγκεκριμένου προϊόντος.

4. Το προσωπικό πρέπει να τηρεί το επαγγελματικό απόρρητο .
5 . Πρέπει να είναι ασφαλισμένοι για αστική ευθύνη εκτός αν η ευθύνη αυτή καλύπτεται από το κράτος βάσει της
εθνικής νομοθεσίας.

Οι προϋποθέσεις που αναφέρονται στα σημεία 1 και 2 επαληθεύονται περιοδικά από τις αρμόδιες αρχές των
κρατών μελών.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Ενδεικτικός πίνακας των κυριότερων απαιτήσεων προστασίας

Οι ηλεκτρομαγνητικές διαταραχές που προκαλούνται από τις συσκευές πρέπει να τηρούνται σε επίπεδο που να μην
παρενοχλεί τη χρήση ιδίως των ακολούθων συσκευών :
α) ιδιωτικοί ραδιοτηλεοπτικοί δέκτες·
β) βιομηχανικός εξοπλισμός ·
γ) κινητός ραδιοφωνικός εξοπλισμός ·
δ ) κινητός ραδιοφωνικός και ραδιοτηλεφωνικός εξοπλισμός·
ε) ιατρικές και επιστημονικές συσκευές ·
στ) εξοπλισμός των τεχνολογιών των πληροφοριών·
ζ) οικιακές συσκευές και οικιακός ηλεκτρονικός εξοπλισμός ·
η) συσκευές ασυρμάτου της αεροπορίας και της ναυσιπλοΐας
θ) ηλεκτρονικός εκπαιδευτικός εξοπλισμός ·
ι) δίκτυα και συσκευές τηλεπικοινωνιών ■
ια) ραδιοτηλεοπτικοί πομποί ■
ιβ) φωτισμός και λάμπες φθορισμού.

Οι συσκευές, και ιδίως εκείνες που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως ι), θα πρέπει να κατασκευάζονται ώστε να
έχουν κατάλληλο επίπεδο ηλεκτρομαγνητικής ατρωσίας σε κανονικές συνθήκες ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας
εκεί όπου πρόκειται να λειτουργήσουν έτσι ώστε να μπορούν να χρησιμοποιόυνται χωρίς παρενοχλήσεις, λαμβα­
νομένων υπόψη των επιπέδων της διαταραχής που προκαλείται από τις συσκευές οι οποίες ανταποκρίνονται στα
πρότυπα του άρθρου 7 .

Οι πληροφορίες που απαιτούνται για να μπορέσει να χρησιμοποιηθεί η' συσκευή σύμφωνα με τον προορισμό της
πρέπει να περιλαμβάνονται σε σημείωμα που συνοδεύει τη συσκευή.


